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“4B_Assalaah is mentioned in 
AlQuranu more than 96 
times.....Show me a single 
mention of The BuzRouguey 
NamoNamazNimazNomoz 
either in the Ahaadis or The 
Kitabul Mubeen... 


¡ will surrender to the Gauntlet 
Acceptor....If He never ate from 
the CrowdFunded 
MushtyFund....WÓ __AsSalaah 
is the Command of 
Allaahu.s.w.t, Whereas Nimaz 
/¡Namoz/Nomoz are Majoisy 
Rejoicy Buzrouguey inventory 
Fabrications...Hark 

Just Understand the Words of 
Azaan.....that is enough 
proof.....of Buzrouguey Só 
ivagl 59 cMaayaJaal ever 
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And be steadfast in Salaat; practise 
regular charity; and bow down your heads 
with those who bow down (in worship). 


SNE ARE DEA Di, MB AA PI 
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HITO 2! 
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Salat 
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Et accomplissez la Salát, et acquittez la 
Zakát, et inclinez-vous avec ceux qui 
sinclinent. 


Cumplan con la Salat-oración, paguen el 
zakat y prostérnense con los que se 
prosternan [adorando a 
Dios-Allaahu.swt.]. 
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Caution:_Allaahu .s.w.t. Is neither 
Parwardegar Nor Khuda, 

There are, the most beautiful 
Asmaaul_Husnaa_for 

invocation, Those who use Majoisy 


Raafedy Jeheemy terminology to 


describe islaam will get a befitting 
Punishment Later on ..SAUFA 
¿gala T'ALAMOON(know) wa 


SAUFA¿ sa: talamoon(Feel the 
pain of Torment ) 

Read Allah as Allaahu .s.w.t. 
Read Namaz as Assalah, Roza As 
Assaum,etc 

None has the right to Change The 


Quraanic Istelahaat. 
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and kindred, and Orphans and those in 
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Steadfast in Prayer: and Practise regular 


enmity and hatred between you, with 


A . A An ¿Aia ¡ AA 


intoxicants and gambling and hinder you 


A O CA A, 


from the remembrance of Allah and 


A A A a A a ANN | AA 


from prayer: 


Prostrate thyself and bow down (in 


A ¿At A a Pta 


Believing men and women are protectors 


Allah is mentioned feel a tremor in 


A A A A A 


their hearts and when they hear Hisú% 


A ¡A A 


signs rehearsed find their faith 


pa Mc icicti 


their Lord: 


neta LA 


Allah$* to visit or maintain the mosques 


ri, A ti et 


of Allah$Y*r while they witness against their 


prayers celebrate Allah's 


| as AA A 


$ praises, standing, sitting down, or lying 


A Al Ata MA AP Ae ¿E 


establish regular prayers and practise 


A A AO race ¿ia A 


$* and fail not in their Covenant: 


A A A J. 


Yrhath commanded to be joined, hold 


; AA 


their Lord in awe and fear the terrible 


A TAO Y A A 


reckoning 


Establish regular prayers: spend, out of 


A e A 


of AllahYk after having plighted their 
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word thereto and cut asunder those 


A : A 


things which Allah$Yr has commanded to 


on them is the curse: for them is the 


ao A 


terrible home! 


offering Him sincere devotion being true 


merchandise can divert from the 


Remembrance of Allah$Y*k nor from regular 


Prayer nor from the practice of regular 


e ME A A RN 


Allah$F, establish regular Prayer, and 


Remembrance of AllahY*k and leave off 


o A 


is mentioned, are filled with fear, who 


afflictions, mm... 


inspiration to thee and establish regular 


A AA 


Prayer: for Prayer restrains from shameful 


in their houses and make not a dazzling 


A A O AN da 


display like that of the former Times of 


at fan O A A NA 


Ignorance: They Must establish regular 


Prayer 


er A A A. A A A 


AO Never think thou that the 
Unbelievers are going to frustrate 
(Allah$%'s Plan) on earth: their abode is 
the Fire - and it is indeed an evil refuge! 
—M 


MAOpAfter them succeeded an (evil) 
generation: They inherited the Book but 
they chose (for themselves) the vanities of 
this world, saying (for excuse): 


"(Everything) will be forgiven us." 


Allaahu $%swt the invincible the 


irresistible is commanding. 
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—___An-Nisaa (4:142) 
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The Hypocrites - they think they are over-reaching 


Allah3*, but He will over-reach them: When they 
stand up to prayer, they stand without 
earnestness, to be seen of men, but little do they 


hold Allah$* in remembrance; 


AUT RE dy ay mastil E E, gala 
3 4 3% dia 4 sia ul El via d HAT A fu 
as dd ed camara qu, am al Ran + fou 
us gd 2l RE Same a as dl ama mx E 
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AO. Verily, l am Allah3*: There is 


no god but 1%: So serve thou Mes 


only, mm 
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"Verily, | am Allah$*: There is no god but 19: So 
serve thou Me*%* (only), and establish regular 


prayer for celebrating My3* praise. 


Ruz 4 dl arar El AR Ra a 91-09 AN 
a ql qa e AR AA am AU AHI AA 


HY 


OTÍN2 MERA Nah SS ISS Ea 32 El 
ANA MIN AIM GI AR MEAR INC 
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48M Itis HeY* Who has named you 
Muslims, both before and in this 


Revelation. 
Al-Hajj (22:78) 
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And strive in His%* cause as ye ought to strive, 


(with sincerity and under discipline). He Y*has 


chosen you, and has imposed no difficulties on 


you in religion; it is the cult of your father 
Abraham. It is HeY%* Who has named you Muslims, 
both before and in this (Revelation); that the 
Messenger may be a witness for you, and ye be 
witnesses for mankind! So establish regular 
Prayer, give regular Charity, and hold fast to 
Allah3*! He3%* ¡is your Protector - the Best to 
protect and the Best to help! 
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488 Those Who believe in the 


Unseen, are Steadfast in Prayer, 
and_ Spend in the way _ of 


Allaahu.s.w.t. 
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Al-Bagara (2:3) 
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Who believe in the Unseen, are steadfast in prayer, 


and spend out of what We have provided for them; 


si AAA ¿an Amd E, HS AA ad e ar 
$9 ¿q 38 Rar 3 gan Y qa ul a e; 
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ARE ASS FE UR MAR DAR E + au 
SER YU AG TI FE 


— mm 

48L__To Be Steadfast in Prayer; 
Practise regular Charity; and Bow 
Down Mm 

Al-Bagara (2:43) 
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And be steadfast in prayer; practise regular 


charity; and bow down your heads with those who 


bow down (in worship). 


afeSalah == wma al AR Sad al mr (Ar 
mua) gaara +4 al gel 
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Do ye enjoin right conduct on the people, and 


forget (To practise it) yourselves, and yet ye study 


the Scripture? Will ye not understand? 


«qa am al dl Ad SR VEA A Sur dd El 
ak au samuel Ya sd El, sra qu fádra el 
del 37 Me a qu e ld am dl ad? 
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Al-Bagara (2:45) 
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Nay, seek (Allah 3*'s) help with patient 
perseverance and prayer: It is indeed hard, except 


to those who bring a lowly spirit, - 


d4 9 ¿Moss Y ua al, e Huida 38 (ATT) 
sel añ 2, e dm Ra dl Ra Ra 
Mud gu al; 
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Mm. 


AO MW_Seek Help with Patient 


Perseverance and Prayer; for Allah 3* 


is with those who Patiently 
Persevere. 
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O ye who believe! seek help with patient 
perseverance and prayer; for Allah%* ¡is with those 


who patiently persevere. 
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Al-Bagara (2:177) 
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It is not righteousness that ye turn your faces 
Towards east or West; but it is righteousness- to 
believe in AllahY* and the Last Day, and the 
Angels, and the Book, and the Messengers; to 
spend of your substance, out of love for Him, for 
your kin, for orphans, for the needy, for the 
wayfarer, for those who ask, and for the ransom of 
slaves; to be steadfast in prayer, and practice 
regular charity; to fulfil the contracts which ye 
have made; and to be firm and patient, in pain (or 
suffering) and adversity, and throughout all 
periods of panic. Such are the people of truth, the 
Allah$* -fearing. 
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Mm. 


AO Mi Guard strictly your (habit 
of) prayers, especially the Middle 


Prayer; and stand before Allah 3*in 
a devout (frame of mind). 
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Guard strictly your (habit of) prayers, especially 
the Middle Prayer; and stand before Allah in a 


devout (frame of mind). 
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AO Treat with kindness your 

Parents and kindred, and Orphans 

and those in need; Speak Fair to 

the people; be Steadfast in Prayer; 
and Practise regular Charity. 


— a 
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And remember We took a covenant from the 
Children of Israel (to this effect): Worship none but 


Allah 3%; treat with kindness your parents and 


kindred, and orphans and those in need; speak fair 


to the people; be steadfast in prayer; and practise 
regular charity. Then did ye turn back, except a 


few among you, and ye backslide (even now). 
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And remember We<J19%* took your covenant (to 
this effect): Shed no blood amongst you, nor turn 
out your own people from your homes: and this ye 


solemnly ratified, and to this ye can bear witness. 
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And be steadfast in prayer and regular in charity: 
And whatever good ye send forth for your souls 
before you, ye shall find it with AllahS*: for Allah 
sees Well all that ye do. 
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AO Y our (real) friends are (no 


less than) Allah%, His Messenger 


and the (fellowship of) believers, - 
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Al-Maaida (5:55) 
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Your (real) friends are (no less than) Allah3S*, His 


Messenger, and the (fellowship of) believers, - 
those who establish regular prayers and regular 


charity, and they bow down humbly (in worship). 
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Al-Maaida (5:56) 
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As to those who turn (for friendship) to Allah*S*, 
His Messenger, and the (fellowship of) believers, - 
itis the fellowship of Allah%* that must certainly 


triumph. 
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O ye who believe! take not for friends and 
protectors those who take your religion for a 


mockery or sport,- whether among those who 


received the Scripture before you, or among those 


who reject Faith; but fear ye Allah3%*, if ye have 
faith (indeed). 
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Al-Maaida (5:59) 
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Say: "O people of the Book! Do ye disapprove of us 
for no other reason than that we believe in Allah3*, 
and the revelation that hath come to us and that 
which came before (us), and (perhaps) that most 


of you are rebellious and disobedient?" 


se, "Y asada a zu Ma ca m3 ae amd 
E 3 amd e fo qa Sam AR GA o Ur 
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ar JE BRA SER AS UR ERA 
NIP ABI! 


Mm 

MO MSatan's plan is (but) to 
excite enmity and hatred between 
you, with intoxicants and 
gambling, and hinder you from the 


remembrance of Allah3*, and from 


prayer. mm 


Al-Maaida (5:91) 
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Satan's plan is (but) to excite enmity and hatred 
between you, with intoxicants and gambling, and 
hinder you from the remembrance of Allah3*, and 


from prayer: will ye not then abstain? 
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"O Mary! worship Thy Lord 
devoutly: Prostrate thyself, and 
bow down (in prayer) with those 


who bow down." 


— a 


Aal-i-Imraan (3:43) 
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"0 Mary! worship Thy Lord devoutly: Prostrate 
thyself, and bow down (in prayer) with those who 


bow down." 
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Ibrahim (14:31) 
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Speak to my servants who have believed, that they 
may establish regular prayers, and spend (in 


charity) out of the sustenance we have given them, 


secretly and openly, before the coming of a Day in 


which there will be neither mutual bargaining nor 


befriending. 
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Al-Maaida (5:6) 
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O ye who believe! when ye prepare for prayer, 
wash your faces, and your hands (and arms) to the 
elbows; Rub your heads (with water); and (wash) 
your feet to the ankles. If ye are in a state of 
ceremonial impurity, bathe your whole body. But if 
ye are ill, or on a journey, or one of you cometh 
from offices of nature, or ye have been in contact 
with women, and ye find no water, then take for 
yourselves clean sand or earth, and rub therewith 
your faces and hands, AllahY* doth not wish to 
place you in a difficulty, but to make you clean, 
and to complete his favour to you, that ye may be 


grateful. 
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O ye who believe! Approach not prayers with a 
mind befogged, until ye can understand all that ye 
say,- nor in a state of ceremonial impurity (Except 

when travelling on the road), until after washing 
your whole body. If ye are ill, or on a journey, or 
one of you cometh from offices of nature, or ye 
have been in contact with women, and ye find no 


water, then take for yourselves clean sand or 


earth, and rub therewith your faces and hands. For 


Allah%% doth blot out sins and forgive again and 
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M0 The Muminoona wal 
Muminaath, Believing Men and 
Women, are Protectors one of 
another: they Enjoin what is just, 
and Forbid what is evil: mm 


At-Tawba (9:71) 
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The Believers, men and women, are protectors one 
of another: they enjoin what is just, and forbid 
what is evil: they observe regular prayers, practise 
regular charity, and obey Allah 3U%and His 


Messenger. On them will Allah $* pour His mercy: 


for Allah is Exalted in power, Wise. 
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But those among them who are well-grounded in 
knowledge, and the believers, believe in what hath 
been revealed to thee and what was revealed 
before thee: And (especially) those who establish 


regular prayer and practise regular charity and 


believe in Allah Y%and in the Last Day: To them 
shall We soon give a great reward. 
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Mm. 


AO MFor, Believers are those 


who, when AllahY* is mentioned 


feel a tremor in their hearts, and 


when they hear His%* signs 
rehearsed, find their faith 
strengthened, and put (all) their 


trust in their Lord; 


—M 
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For, Believers are those who, when Allah% is 
mentioned, feel a tremor in their hearts, and when 
they hear His$% signs rehearsed, find their faith 
strengthened, and put (all) their trust in their Lord; 
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Who establish regular prayers and spend (freely) 
out of the gifts We have given them for 


sustenance: 
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As to those who hold fast by the Book and 
establish regular prayer,- never shall We make 


them suffer the reward of the righteous go Waste, 
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M_M 
AO Mitis not for such as join 


gods with Allah3*, to visit or 

maintain the mosques of Allah3* 

while they witness against their 
own souls to infidelity_m 


At-Tawba (9:17) 
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Itis not for such as join gods with Allah3%*, to visit 
or maintain the mosques of AllahY* while they 
witness against their own souls to infidelity. The 
works of such bear no fruit: In Fire shall they 


dwell. 
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When ye travel through the earth, there is no 


blame on you if ye shorten your prayers, for fear 
the Unbelievers May attack you: For the 


Unbelievers are unto you open enemies. 


SR Sa qu ed a aa a, za qua a TE 
ql fó H Al qa daa e al af qe su amd 
ES E LS 
gama Aga al fiat A RR A rm e 


IU GRA El ANDA DA, OU AMIA 
5301 ZN IA Ga, Ea Cia 3, IMA 
GRA UPN Di E, AGRA GRIMIR Vers 

SIG! (PI GER GRA AGP | 


Mom 
A0mWhen ye pass 
Congregational ) prayers, 


celebrate Allah's 


3* praises, standing, sitting 
down, or lying down on your 


sides; mm mm 
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When ye pass (Congregational) prayers, celebrate 
Allah's 


ye praises, standing, sitting down, or lying down 


on your sides; but when ye are free from danger, 
set up Regular Prayers: For such prayers are 


enjoined on believers at stated times. 
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Mm. 


M4OMThe mosques of Allah 
shall be visited and 
maintained by such as believe in 
Allah and the Last Day, establish 


regular prayers, and practise 
regular charity, and fear none (at 


all) except Allah 
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At-Tawba (9:18) 
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The mosques of Allah 

3Eshall be visited and maintained by such as 
believe in Allah and the Last Day, establish regular 
prayers, and practise regular charity, and fear 
none (at all) except Allah 


3. Itis they who are expected to be on true 
guidance. 
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Is then one who doth know that that which hath 
been revealed unto thee from thy Lord is the Truth, 
like one who is blind? It is those who are endued 


with understanding that receive admonition;- 
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M_M 
A0 WM Those who fulfil the 


covenant of Allah 


Y and fail not in their Covenant 


— a 


Ar-Ra'd (13:20) 
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Those who fulfil the covenant of Allah 


ye and fail not in their Avowed word; 
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Mm. 

MO Those who join together 
those things which Allah 

%hath commanded to be joined, 


hold their Lord in awe, and fear the 


terrible reckoning;_mm mm 
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Those who join together those things which Allah 


3UShath commanded to be joined, hold their Lord in 
awe, and fear the terrible reckoning; 
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aq 34 sd ud E AR a fía al 3 Sí am 
Ear e 


Q ARTIE MEA Ll AMÉ, Y IE ANA 
USE 
Y ias Mara ar ME AAIDÍCG YE PE 


QQ POR PAGA IPS TIA! 


AO Those who patiently 
persevere, seeking the 
countenance of their Lord; 
Establish regular prayers; spend, 
out of (the gifts) We have 


bestowed for their sustenance 


secretly and openly; mm mu 


Ar-Ra'd (13:22) 
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Those who patiently persevere, seeking the 
countenance of their Lord; Establish regular 
prayers; spend, out of (the gifts) We have 
bestowed for their sustenance, secretly and 
openly; and turn off Evil with good: for such there 


is the final attainment of the (eternal) home, - 
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Gardens of perpetual bliss: they shall enter there, 
as well as the righteous among their fathers, their 
spouses, and their offspring: and angels shall 
enter unto them from every gate (with the 


salutation): 
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"Peace unto you for that ye persevered in patience! 


Now how excellent is the final home!" 
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M_M 
40 But those who break the 


Covenant of Allah3*, after having 
plighted their word thereto, and cut 
asunder those things which 


Allah* has commanded to be 


joined, and work mischief in the 


land:- on them is the curse: for 


them is the terrible home! 
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But those who break the Covenant of Allah3*, after 
having plighted their word thereto, and cut 
asunder those things which AllahY* has 
commanded to be joined, and work mischief in the 
land;- on them is the curse; for them is the terrible 


home! 
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Allah 

YE doth enlarge, or grant by (strict) measure, the 
sustenance (which He 

ye giveth) to whomso He 

ye pleaseth. (The wordly) rejoice in the life of 
this world: But the life of this world is but little 


comfort in the Hereafter. 
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Al-Maaida (5:1 2) 
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Allah did aforetime take a covenant from the 
Children of Israel, and we appointed twelve 
captains among them. And Allah 3* 


said: "l am with you: if ye (but) establish regular 


prayers, practise regular charity, believe in my 


messengers, honour and assist them, and loan to 
Allah $ 

a beautiful loan, verily | will wipe out from you 
your evils, and admit you to gardens with rivers 
flowing beneath; but if any of you, after this, 
resisteth faith, he hath truly wandered from the 


path or rectitude." 
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And establish regular prayers at the two ends of 
the day and at the approaches of the night: For 
those things, that are good remove those that are 
evil: Be that the word of remembrance to those 


who remember (their Lord): 
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We inspired Moses and his brother with this 

Message: "Provide dwellings for your people in 
Egypt, make your dwellings into places of worship, 
and establish regular prayers: and give glad 


tidings to those who believe!” 
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He said: "l am indeed a servant of Allah 


3%: He hath given me revelation and made me a 
prophet; 
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"And Hea!1Y* hath made me blessed wheresoever 


I be, and hath enjoined on me Prayer and Charity 


as long as | live; 
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"(He3%) hath made me kind to my mother, and not 


overbearing or miserable; 
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Establish regular prayers - at the sun's decline till 
the darkness of the night, and the morning prayer 
and reading: for the prayer and reading in the 


morning carry their testimony. 
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iS Y yal dal a cal Sd yan lay el 


2 law yy SS Dg cuoy> cy y glo $ 
as) dl ja 09 S y gal aL éso oras el 
eS Pla DS alas jas S Sa 29 Y yu 
Sa 2 SU loyó eglie yla) 5 yaa pal yl 
CITE 


"0 our Lord%*! | have made some of my offspring 


to dwell in a valley without cultivation, by Thy 
Sacred House; in order, O our Lord%*, that they 
may establish regular Prayer: so fill the hearts of 
some among men with love towards them, and 
feed them with fruits: so that they may give 
thanks. 
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"Praise be to Allah%*, Who hath granted unto me in 


old age Isma'il and Isaac: for truly my Lord«11%* ¡s 


He, the Hearer of Prayer! 


ar arar E 31d ara dl fan qa + ld gu 
ERES HER ES EAS ECU 
dada aa qual E 


138 LA UE, RAR UNER 903 AE 
3AIAA Y 3021 9 PEREA FI OMAR 
AAA MEME AIN GRA 


Mm. 


Ibrahim (14:40) 
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O my Lord%*! make me one who establishes 
regular Prayer, and also (raise such) among my 
offspring O our Lord3%*! and accept Thou my 


Prayer. 
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AOQIEANd they have been 


commanded no more than this: To 


worship Allah 3*-, offering Him 
sincere devotion, being true (in 


faith ; — 


Al-Bayyina (98:5) 
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And they have been commanded no more than 


this: To worship Allah$*-, offering Him sincere 


devotion, being true (in faith); to establish regular 


prayer; and to practise regular charity; and that is 
the Religion Right and Straight. 
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So establish regular Prayer and give regular 
Charity; and obey the Messenger; that ye may 


receive mercy. 
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Enjoin prayer on thy people, and be constant 
therein. We ask thee not to provide sustenance: 
We provide it for thee. But the (fruit of) the 


Hereafter is for righteousness. 
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MAOM(Lit is such a Light) in 


houses, which Allah hath 


permitted to be raised to honour; 
for the celebration, in them, of His 


NAme-:_ mm mu 


An-Noor (24:36) 
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(Lit is such a Light) in houses, which AllahY%* hath 
permitted to be raised to honour; for the 
celebration, in them, of His name: In them is He 
glorified in the mornings and in the evenings, 


(again and again), - 
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AO MBy men whom neither 
traffic nor merchandise can divert 


from the Remembrance of Allah *3* 


nor from regular Prayer, nor from 
the practice of regular Charity: 
Their (only) fear _mm mu 
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By men whom neither traffic nor merchandise can 
divert from the Remembrance of Allah3*, nor from 
regular Prayer, nor from the practice of regular 
Charity: Their (only) fear is for the Day when 
hearts and eyes will be transformed (in a world 


wholly new), - 
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MOMSO set thou thy face 
steadily and truly to the 
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So set thou thy face steadily and truly to the Faith: 
(establish) Allah 3*'s handiwork according to the 
pattern on which HeY%* has made mankind: no 
change (let there be) in the work (wrought) by 
Allah3*: that is the standard Religion: but most 


among mankind understand not. 
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GO MT urn ye back in repentance 


to Him, and fear Him:013% mm 
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Turn ye back in repentance to Him, and fear 
Him:<J19% establish regular prayers, and be not ye 


among those who join gods with Allah$*,- 
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Luqman (31:4) 
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Those who establish regular Prayer, and give 
regular Charity, and have (in their hearts) the 


assurance of the Hereafter. 
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(Luqgman.a.s.said)"O my son! establish regular 
prayer, enjoin what is just, and forbid what is 
wrong: and bear with patient constancy whatever 
betide thee; for this is firmness (of purpose) in 


(the conduct of) affairs. 
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AO Those who rehearse the 
Book of Allah*3*, establish regular 
Prayer, and spend (in Charity) 


— a 
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Those who rehearse the Book of Allah%*, establish 
regular Prayer, and spend (in Charity) out of what 
We«1Y* have provided for them, secretly and 


openly, hope for a commerce that will never fail: 
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“MOMO ye who believe! When the 
call is proclaimed to prayer on 
Friday (the Day of Assembly), 
hasten earnestly to the 


Remembrance of Allah**, and 


leave off business (and traffic): 


— a 


Al- Jumu'a (62:9) 
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O ye who believe! When the call is proclaimed to 
prayer on Friday (the Day of Assembly), hasten 
earnestly to the Remembrance of Allah3*, and 
leave off business (and traffic): That is best for 


you if ye but knew! 
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Al-Jumu'a (62:10) 
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And when the Prayer is finished, then may ye 
disperse through the land, and seek of the Bounty 
of Allah%*: and celebrate the Praises of Allah 3* 


often (and without stint): that ye may prosper. 
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Those who establish regular prayers and give in 
regular charity, and also have (full) assurance of 


the hereafter. 
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Ash-Shura (42:38) 
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Those who hearken to their Lord, and establish 
regular Prayer; who (conduct) their affairs by 
mutual Consultation; who spend out of what We 


bestow on them for Sustenance; 
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MAOMTO those whose hearts 

when AllahY* is mentioned, are 
filled with fear, who show patient 
perseverance over their afflictions, 


— a 


Al-Hajj (22:35) 
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To those whose hearts when Allah** is 
mentioned, are filled with fear, who show patient 
perseverance over their afflictions, keep up 
regular prayer, and spend (in charity) out of what 


We have bestowed upon them. 


34918 33d rar a aa fa sa E ad 
31d Ra q3a amd E Si o qa 30% sm E 
3d dd Y amu dd e iio Hu ul Amua ad 
8, AR O q qa 34 far E a Y aa ad E 


MINS MERA AE RIN DA RE SO RN 
QUE DER RAMA EEES PA UI 
Tallo HH DIG PE SOME TU MEA, St 
ARS TI PAI 


Mm. 


Al-Hajj (22:41) 
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(They are) those who, if We establish them in the 


land, establish regular prayer and give regular 
charity, enjoin the right and forbid wrong: with 
Allah3* rests the end (and decision) of (all) 


affairs. 
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And We «JIV*made them leaders, guiding (men) by 
Our Command, and We «UIS*sent them inspiration 


to do good deeds, to establish regular prayers, and 


to practise regular charity; and they constantly 


served Us (and Us only). 
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M_M 
AO BRecite what is sent of the 


Book by inspiration to thee, and 
establish regular Prayer: for 


Prayer restrains from shameful 
and unjust deeds; mm mm 


Al-Ankaboot (29:45) 
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Recite what is sent of the Book by inspiration to 
thee, and establish regular Prayer: for Prayer 


restrains from shameful and unjust deeds; 


And remembrance of Allah+Y* ¡is the greatest 


(thing in life) without doubt. And Allah Y*knows 
the (deeds) that ye do. 
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40 Nor can a bearer of 


burdens bear another's burdens if 
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Nor can a bearer of burdens bear another's 


burdens if one heavily laden should call another to 


(bear) his load. Not the least portion of it can be 
carried (by the other). Even though he be nearly 
related. Thou canst but admonish such as fear 
their Lord unseen and establish regular Prayer. 
And whoever purifies himself does so for the 
benefit of his own soul; and the destination (of all) 
is to AllahS*, 
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MO BAnd Muminaath_ must stay 
quietly in their houses, and make 
not a dazzling display, like that of 
the former Times of Ignorance; 
They Must establish regular 
Prayer, and Must give regular 


Charity; and Must obey Allah+*3* 
and His Messenger. mm mu 
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And stay quietly in your houses, and make not a 


dazzling display, like that of the former Times of 
Ignorance; and establish regular Prayer, and give 
regular Charity; and obey Allah%* and His 
Messenger. And AllahY%* only wishes to remove 
all abomination from you, ye members of the 


Family, and to make you pure and spotless. 
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Al-Muzzammil (73:20) 
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Thy Lord doth know that thou standest forth (to 


prayer) nigh two-thirds of the night, or half the 
night, or a third of the night, and so doth a party of 
those with thee. But Allah %*doth appoint night 
and day in due measure He knoweth that ye are 
unable to keep count thereof. So He hath turned to 
you (in mercy): read ye, therefore, of the Qur'an as 
much as may be easy for you. He knoweth that 
there may be (some) among you in ill-health; 
others travelling through the land, seeking of 
Allah'Y%*s bounty; yet others fighting in Allah's 
Cause, read ye, therefore, as much of the Qur'an as 
may be easy (for you); and establish regular 
Prayer and give regular Charity; and loan to 
Allah%* a Beautiful Loan. And whatever good ye 


send forth for your souls ye shall find it in 


Allah$*'s Presence, - yea, better and greater, in 
Reward and seek ye the Grace of Allah: for Allah Y* 
is Oft-Forgiving, Most Merciful. 
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But after them there followed a posterity who 
missed prayers and followed after lusts soon, 


then, will they face Destruction, - 
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Except those who repent and believe, and work 


righteousness: for these will enter the Garden and 


will not be wronged in the least, - 
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Al-Mujaadila (58:13) 
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Is it that ye are afraid of spending sums in charity 
before your private consultation (with him)? If, 
then, ye do not so, and AllahY%* forgives you, then 
(at least) establish regular prayer; practise regular 
charity; and obey AllahY* and His Messenger. And 
Allah$* ¡is well-acquainted with all that ye do. 
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An-Noor (24:58) 
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O ye who believe! let those whom your right hands 


possess, and the (children) among you who have 
not come of age ask your permission (before they 
come to your presence), on three occasions: 
before morning prayer; the while ye doff your 
clothes for the noonday heat; and after the 
late-night prayer: these are your three times of 
undress: outside those times it is not wrong for 
you or for them to move about attending to each 
other: Thus does AllahY* make clear the Signs to 


you: for AllahY* ¡is full of knowledge and wisdom. 
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fa) ud sul gar rud El AR UA A A + 
E Rc ESC AE1G 

q A Guara TAE E AR A SAR A GR UN 
ad q AMA El JR El 7 SR UR 


sia qa sm Mad El 30 TAR AE TR 
aña siidaraT E, daa E 


E IRAN Gaia ARMAR MR GRA IE 
TAS RE AS SR ES 57 ASE GIIA 
FE UTA AN GA, DRAG ANER AR, TAR 
127 GRA IE YA TY OR AR AREA AI 
93 (57 18 GR Ma Ea ASI A AICA 
1 GRES SE UA Ea E EI 
SUE UR AGE GA E ARTO PIO 
2, OS UG MAR GRE PAE JAS 
ANA Ro SR OE Yo, ARA 


Mm 


At-Tawba (9:54) 


A, dal ek Yo do «UL 19 


S gal 6 y y Suda $ za S gl ss gs 
dol ya Sia S Jay S gal yal Us SS y lg 
a ed rl vr SS Sr e e 

vn IS E 


The only reasons why their contributions are not 
accepted are: that they reject Allah Y%* and His 
Messenger; that they come to prayer without 
earnestness; and that they offer contributions 


unwillingly. 


CRES ESSE 
A ue ql fo IEA IAE SR GUA A A 
AY 7 fádiióllo us ql 3d E dl du ER a 


Td E AR A Ad ed Rada El 
SM ÍA PA A ASIN QRO SR GP 
SR 6 GE, ORT Um se SE ER fo 


IIA, ORT MSH DMA SANO AR IE 


FG AFÍDO IM! 


M_M 
A0 Never think thou that the 


Unbelievers are going to frustrate 
Allah Y*'s Plan) on earth: their 


abode is the Fire - and it ís indeed 


an evil refuge! 


— a 


An-Noor (24:57) 


ga ij Sy ua SUS MaS al js 
(65 Ska; 3D) 3051) ¿suol 8 al ye Jo us lo ys 


a LS lp y cur Lluis 9> y pm y Llao 


Never think thou that the Unbelievers are going to 
frustrate (Allah %*'s Plan) on earth: their abode is 


the Fire,- and it is indeed an evil refuge! 


qe saña 7 ma fo mar dl a sumaria ud 
4 amd aer Maa amara El 37 Sam Sm 
8, AR 38 33d dl ax fé E 


Gaal AGIRRE ARE ARTGRANA A PAN 
iaa Had aa, $03 al fip3 a3 
ASIIÓTEA | 


Mom 

AO After them succeeded an 
evil) generation: They inherited 
the Book, but they chose (for 
themselves) the vanities of this 
world, saying (for excuse): 
(Everything) will be forgiven 


US. mm mm 


Al-A'raaf (7:169) 
all 
gis O Ts A MN o Soo - tbc A 


S Ys S y gil S yl SN cul a S yl 
y Y glo Jlo 5 ¿16 ¿lis ol 09 LS Jolo ss yl 
dd .£ ¿e y Ujáso J9y0 sala S ye AS dl ye 
95 yal y SD Sl gluo Jlo 1 lugo pul S yl os 
S yoo pal S QUS gal ds SS ld 
sl Sy io je eS OS LS sd 
yes DS gal yal al 5 Sd ud Y us 
VEN yl Vlg MS rl Ll aj 95 gal la ms 9> 

gas US MM y AS) 9 9 ZA AS 


After them succeeded an (evil) generation: They 
inherited the Book, but they chose (for 


themselves) the vanities of this world, saying (for 


excuse): "(Everything) will be forgiven us." (Even 


so), if similar vanities came their way, they would 

(again) seize them. Was not the covenant of the 
Book taken from them, that they would not ascribe 
to Allah anything but the truth? and they study 
what is in the Book. But best for the righteous is 


the home in the Hereafter. Will ye not understand? 


ft 374 de Ya aia aa A 3d sE e, am 
fala +4 3amtidaRa gar 3d qu AUR Al UAM 
add E AR ad 2, "8d 9d ea ar Rar sano" 
SR AR 3 A AR Aaa A 3d UE ST MU A 
434 4 a An a 3d fádia sl 98 dui Tel 
far Tar ar fa d ram ar ua qa + fal 
al E ad A mal SR SM UH E ya dd ad 
A q ¿1 ae ema a az a ga aa + fea 
3H 83 SR dEl a A A E A AA TE 
Ad? 


SRA SIMI ARA ACA 3 arm, it 


vedmíasidd 2d RIERA; via fas af 
VAGBIT MIT PI MI IAE, MAA PR 
SEG MI 23Rl 380 QUA IEA VAGIT IM 
IRIS ASE VARO 27, VR DIS YA 
AG SII PRERAR SIR (6 UGR ER 
3 A MEAR AO 19 2 3 TAR 3? 
SVG DiR A ARA AM IRA, A DIE Ei 
IHR! 39 MATO] MAT SiS a 
vEd-GRAT 6 DERE? 


Mm. 


Al-An'aam (6:72) 

«il 
«gl cl ga agil dolall lgast fo 
. $ "e? de 


9 Jal 933 1 yl al 995 crol Gl S sy 


SW ólo 5 gar mus di lr SS yr y 


"To establish regular prayers and to fear Allah3*: 


for it is to Him that we shall be gathered together.” 


AH Js fá "aus ¿loara al ar Gual sz ral 
del e, fu qa qa 3 (90 ame, 


QU 43 A, 43 ¿LOPES PI Mr UE YI 
3 OR ANG Gil MAPAS ZE! 
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Al-An'aam (6:73) 


LS lus ¿oy 95 ¿uaj yal yal y ur as 9 ol 
99 ya ley 3 Bes rs lil lo Uli yu ol 


.. 


sJs 39l a dl > eS E gal .E js ys 

SA y go SS ur e Sl jols mugó> 
bBojal IS joje> dig > Yg il» 09 5 ¿l> ¿lo 
25) 3 9 Ny caso sh 2 um939 6 ya yl 
3lo 


Itis He«J1Y* who created the heavens and the 
earth in true (proportions): the day He saith, "Be," 
behold! it is. HisaUi9% word is the truth. HisaJi% 
will be the dominion the day the trumpet will be 


blown. He«J| knoweth the unseen as well as that 


which is open. For He is the Wise, well acquainted 
(with all things). 


"RA MIR Ra sra SR ardl al za + 
ay da fam se a qu q Md A al m8," 
al a, dl d3 3d Ya 38 El od el gu amd 
Ad Y E AR a A (ARRE A Le an 
STR, TT 34 + ¿Rm ds a fed ae qa dla 
al sidad E, AR ql dal, ar ¡ida El" 


SAUS AIRE AGRA JE SARA 
GM ÍSfA ZAG 2 3, DOI 2E MAI DR 
SAD EMS PBI PRE DA 2, CMA 
333 MIAD 361 SR IT RIA UR AVI 
RIE Wo! fSA2 AUT, AU | 
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At-Tawba (9:6) 


9 9 <sS uiboly sv a $9 cs yes yg o Sl 
YY as Mos og SS las es es alo call 
Sl 2 SS SY al ss lr SS ol ¿dr el al 


va ale y 


If one amongst the Pagans ask thee for asylum, 
grant it to him, so that he may hear the word of 
Allah$*; and then escort him to where he can be 
secure. That is because they are men without 


knowledge. 


39 af qual A Y a qui 0 4, dl qu ya 
204 q, gel da fó de Ia dl au qa al 
fx 39 39 grada mA Ur ua al, aa d va 


am E, 5 am Jól 


E PRI 63 IA GAR FA MAR ART 
PGA, SER VI UE AR, NOS A UA 
FAR 376 AN, AIN DIG DR FAM EE 
ACME ARI QUA E Mal vaa aia am 
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At-Tawba (9:7) 


Es 


” 


us dll us “ye 2 vaa 


alo aruall ue ME. 3 Bl alos 
a la irialó E 


Su S Ja S yal yal Me Y LS 9 yo 


x£ 3 sy SS yl lg y ls dy) có 
4 Sd sy Si ur 2 LS yal S plo teo lao 
935 siuolbg ss yl y a plas ola us 

= LaS) uno cs guta ls Al 


How can there be a league, before Allah%* and His 
Messenger, with the Pagans, except those with 
whom ye made a treaty near the sacred Mosque? 
As long as these stand true to you, stand ye true to 


them: for Allah doth love the righteous. 


3 ara al fol da dl al fama ara 
AR 39H YA RR SA A ZE Ud e? - 39 ami 
ql AMAT 344 AT E, ÍA qa ARS EA 
(ST) 4 ua da A A, dl oa da d JRR am 
did E, da da q 3794 a dd e Aga él 
Same al Ss ruiald fu El - 


PISA RS MER AGD e Di AER 


(130 PRA TAR USA DR MA MR GAR 
DS APAMA PRE ATRAER (FPD| 
AI, E AÍS DIT GRIETA NIE, 
GIIA SIMA DS ARA UM! RACER OMA 
3 ARA GEAR 
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At-Tawba (9:8) 

Ol 5 19853 U le lose ola LaS 
eg9s3 309 peral, yyy das Un 
yoo ¡asta 


Ilo y ulé y a SS yl yluel LS IS jgreg S yl 
ANS lega e dd ys Js E gls coló y ds y 


a e y A a Sa 


ve Bl $ ys] o yen yl cla 


How (can there be such a league), seeing that if 
they get an advantage over you, they respect not 
in you the ties either of kinship or of covenant? 
With (fair words from) their mouths they entice 
you, but their hearts are averse from you; and 


most of them are rebellious and wicked. 


$3 IA E Jad 22 of 37al ga de E fo af 
d 3% a qu da da quer faya A fáadt Td-Red 
Al qa dd ARA fl aaa and au HE 
EA ES ERES ES! 
Td € AR 374 af saz Sgalierdl E 


Sai? SR Gaia VA UN 2A Gia 
HIRO Y MSIE Ela ÍA AR AN OIT 
JA Gaia NE] PGE, 3 DIA USAS 

QNÑPRE GE, AR DEI NIDO AO 


vA RT! 


Mm. 

MON Those who Encash Araby> 
The Signs of Allah %*have they 
sold for a miserable price, mm mm 


At-Tawba (9:9) 
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ga q, 5 199 9 lp vas Sg) cs ol) 5 gal 


The Signs of Allah %*have they sold for a 


miserable price, and (many) have they hindered 


from His way: evil indeed are the deeds they have 


done. 


ES SU 
245 TU Aga dl ad A ARRE 


Sa UA MENO 12 3 JET REI PG, 
INIA EMPATA DÍ AN RE, via al 
<SG DAA, Ol US (4P81 
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At-Tawba (9:10) 
all 
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Alo DÍ eo o 2 Sy Bl ¿leo 


In a Believer they respect not the ties either of 
kinship or of covenant! It is they who have 


transgressed all bounds. 


AAN AA A area a amd Red al gara ud E 
ae 7 fadi aíaaaa an dl aa e foral da al 
3odua far 


via am AR A EA ARNEE CREA 
IÑTOR, IR TT API! SR DIRE 
AMARA! 


Mm. 


At-Tawba (9:11) 
sl : 
ES toslzg_Sgtall 13alSfa 1930 16 


sólo y why S jolla sl ol 
SY ye AY e yla Y ye e 3953 0) 
IS yla 5 Jas Jas al gl dl LS yola <ol> 

ve a) 


But (even so), if they repent, establish regular 
prayers, and practise regular charity, - they are 


your brethren in Faith: (thus) do We explain the 


Signs in detail, for those who understand. 


Ad: 1% 3 da A AR AH AMA A Se 
sad 4 Ad UA A UE El AR EA Sa aa A feu 
arad aqa- aaa aa rd E, o sia are 


SIPY ORT IM SI GE, AN DEA FE SM 
TIPS IME PGR, DG SEN Giaiaa Bal all 
EMS REMITE AR EA DE ABR 
ÍA PA NM! 


Mm. 


Al-Maaida (5:106) 


lg ol98S 5 garíá 93 y4s pul elas lg lg ¿log el 
Jl WD alg 9S 78 sr o UA Y lio 


yJdugs S y cul jas 93 99 y udg S 35 uo 


92 2 ya YN e dr ys e ys o l9s ys 
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S pá pol ay S galas pi SW ya 2 Y 
do Es 498 > 5 ul US ad 2 $9 jogo 
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O ye who believe! When death approaches any of 
you, (take) witnesses among yourselves when 


making bequests, - two just men of your own 


(brotherhood) or others from outside if ye are 


journeying through the earth, and the chance of 
death befalls you (thus). If ye doubt (their truth), 
detain them both after prayer, and let them both 
swear by Allah*%*: "We wish not in this for any 
worldly gain, even though the (beneficiary) be our 
near relation: we shall hide not the evidence 
before Allah3*: if we do, then behold! the sin be 


upon us!" 


Ya amara as que a Sd AN 73 al qua 
31 Tu A aida Y quae qué Y a aaa af 
Tas E, RR RAMA RRA EA a 
SA SU, Ig 34 qu fa añ qu eel ar A TU E 
AR AY PU ST UE AR GR A aa 
¿Loss $ gara 91 a a da a, fx d aa 
SS RS ESC ETE 
GER ARA qe e ae AE ATAR E a El 
AR A A AREA y mal fsuld El Mad UAT 
far A EA TAR sel" 


A, INIA, CRIA AE IU PRI YY VARES 
2, VIA SO DIR ASE GRO IN RE 
GATA AR MA GAN GR ADE 
WFA AR A OURAN GRE JU VARO ZA 
Ga Ga ES 1 TEE A GAN IA 
GAE AE MH, UG VGIR ¿do HER A 
MPG TAG] RNSIAR VS MERÍA NA DAN 
ME E, MIT A PAE RRE Ea BASI 
SN PIO 0 31, IMS EAS 2 47 
Nas 1 MIR CNA PI A AIRE 
OJO IEDIERESS 
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Mm. 


ALQURAANU. and establish regular Assalaah: for Assalaah 
restrains from shameful and unjust deeds; and Dhikr of Allaah%* is the 
greatest (thing in life) without doubt. And AllaahY% knows the (deeds) 


that ye do.--- 
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ALQURAANU, and establish regular Assalaah: for Assalaah 


restrains from shameful and unjust deeds: and Dhikr of Allaah%* is the 


reatest (thing in life) without doubt. And Allaah $ knows the (deeds 
that ye do.--- 
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SDS. - 


20 AO) 


d8 9caTE El Sisa 34 Yara 8,9 4 398 A UE A ARA SA AA UE 
q q E ra a TRE 


He calls besides Allah unto that which hurts him not, nor profits him. That is a straying far 
away. 


122/12 
000 


Allaahu.¿*swt._the invincible_the irresistible ¡is commandinqd. 


qqs sam gara 3 a vda a qa e a A ee as Raz 


lada a E a az a 


He calls unto him whose harm is nearer than his profit; certainly, and evil Maula (patron) 
and certainly an evil friend! 
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Allaahu.¿*swt._the invincible_the irresistible is 
commanding. 


Al-Anfaal (8:24) 


1 o 
EN 


A 


ES ES ES INESIS 
aaa A arma e, AR A RE lA RE A SR GUA Ra + 
Na A ST STA E AR E fo ql e ful ar (Uca) A Var Em 


O you who believe! Answer Allaahu.3*swt. (by obeying Him with the 
proclaimation: Labbaik Allaahumma...) and (His) Messenger when he (SAW) calls 
you to that which will give you life, and know that Allaahu.%*swt. comes in 
between a person and his heart (¡.e. He prevents an evil person to decide 

anything). And verily to Him you shall (all) be gathered 


8/24 
000 


Allaahu.¿£swt._the invincible_the irresistible is 
commanding. 


Al-Mujaadila (58:22) 


E A. 695. 


£ 
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st. 


q 39 am al va A q aa SN Sra AR EA fa Ur a 
ad e fo q 37 am A 9 ar al A Ma AR GUA YA A 
fada far, gafa d 374 sua au El al 37d aq de al ar 3d eun 
YE Y 374 au qrRarara dl 2 dá aa é ma Ra A arar A 
Sara al fa ar far E AR GUA AR A UA A dh RTS YA dl 
el RR 3 E Y am oa aa for a er 3 ZE Bm; oref a 
ada Sr Gl Th gar Ar ad gado zu ad amg $ 


add a El aran za, Aga dl seas $ arial El UnA E 


You (O Muhammad SAW) will not find any people who believe in Allaahu. %*swt. 
and the Last Day, making friendship with those who oppose Allaahu.%*swt. and 
His Messenger (Muhammad SAW), even though they were their fathers, or their 
sons, or their brothers, or their kindred (people). For such He has written Faith in 
their hearts, and strengthened them with Ruh (proofs, light and true guidance) 
from Himself. And We will admit them to Gardens (Paradise) under which rivers 
flow, to dwell therein (forever). Allaahu.Y*swt. ¡is pleased with them, and they 
with Him. They are the Party of Allaahu.%*swt. . Verily, itis the Party of 
Allaahu.3*swt. that will be the successful. 


/58/22 
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Allaahu.¿*swt._the invincible_the irresistible is 
commanding. 


Al-Hadid (57:16) 


S 
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ar 31 am + fa, ¿an AT, A de qa dl sar fa 314 Ra 

IATA A UA AR AR O AA SERd 9 E UA AM A SITU? 
ar a 31 AM AN du Ma adas 4 am Y, ft gu dd qu 
Sd TA Sd: 371 Ra RAR ET SR GA a aci ama E 


Has not the time come for the hearts of those who believe (in the Oneness of 
Allaahu.3*swt. - Islamic Monotheism) to be affected by Allaahu.%*swt. 's 
Reminder (this Quran), and that which has been revealed of the truth, lest they 
become as those who received the Scripture [the Taurat (Torah) and the Injeel 
(Gospel)] before (i.e. Jews and Christians), and the term was prolonged for them 
and so their hearts were hardened? And many of them were Fasiqun (rebellious, 
disobedient to Allaahu.%*swt. ). 


1/57/16 
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Allaahu.¿*swt._the invincible_the irresistible is 
commanding. 


Az-Zukhruf (43:36) 
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Serra... DEYNARES- 


And whosoever turns away (blinds himself) from the remembrance of the Most 
Beneficent (Allaahu.%*swt. ) (i.e. this Quran and worship of Allaahu.%*swt. ), We 


appoint for him Shaitan (Satan - devil) to be a Qarin (22:0<>C5-an intimate 


companion) to him. 


EEJEL 


Allaahu.¿*swt._the invincible_the irresistible is 


commanding. 


Al-Mujaadila (58:19) 
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Shaitan (Satan) has overtaken them. So he has made them forget the 
remembrance of Allaahu.Y*swt. . They are the party of Shaitan (Satan). 


Verily, it is the party of Shaitan (Satan) that will be the losers! 


ALQURAANU. and establish regular Assalaah: for Assalaah 
restrains from shameful and unjust deeds; and Dhikr of Allaah$* is the 
reatest (thing in life) without doubt. And ¿Allaahd* knows the (deeds 
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